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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

AWARNING Read all safety warnings and all in-

structions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or seri-
ous injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Car-
rying power tools with your finger on the switch or energising
power tools that have the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.
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Safety Warnings for Sabre Saws

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting ac-
cessory contacting a “live” wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the operator an
electric shock.

» Keep hands away from the sawing range. Do not reach
under the workpiece. Contact with the saw blade can
lead to injuries.

» Apply the machine to the workpiece only when
switched on. Otherwise there is danger of kickback when
the cutting tool jams in the workpiece.

» When sawing, the adjustable footplate 2 must always
faces against the workpiece. The saw blade can become
wedged and lead to loss of control over the machine.

» When the cut is completed, switch off the machine and
then pull the saw blade out of the cut only after it has
come to a standstill. In this manner you can avoid kick-
back and can place down the machine securely.

» Use only undamaged saw blades that are in perfect con-
dition. Bent or dull saw blades can break, negatively influ-
ence the cut, or lead to kickback.

» Do not brake the saw blade to a stop by applying side
pressure after switching off. The saw blade can be dam-
aged, break or cause kickback.

» Clamp material well. Do not support the workpiece
with your hand or foot. Do not touch objects or the floor
with the the saw running. Danger of kickback.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility company
for assistance. Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can lead to explo-
sion. Penetrating a water line causes property damage or
may cause an electric shock.

» When working with the machine, always hold it firmly
with both hands and provide for a secure stance. The
power tool is guided more secure with both hands.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Never use the machine with a damaged cable. Do not
touch the damaged cable and pull the mains plug when
the cable is damaged while working. Damaged cables in-
crease the risk of an electric shock.

Products sold in GB only: Your product is fitted with a

BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA
approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-
ised customer service agent. The replacement plug should
have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains sock-
et elsewhere.

—
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Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current de-
vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

Product Description and Specifica-
tions

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

While reading the operating instructions, un-
fold the graphics page for the machine and
leave it open.

Intended Use

The machine is intended for sawing wood, plastic, metal and
building materials while resting firmly on the workpiece. It is
suitable for straight and curved cuts. When using the appro-
priate bimetal saw blades, it is possible to cut flush to the
workpiece surface. The saw blade recommendations must be
observed.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.
1 Sawblade*
Adjustable footplate
Saw blade holder
Stroke rod
SDS clamping lever for saw blade release
Utility hook
Lock-off button for On/Off switch (3 601 FAC 84.)
On/Off switch
Allen key
“PowerLight”
Handle (insulated gripping surface)
Clamping plate
13 Screws for footplate adjustment

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

O oO~NOGBA_WN

= e
N = O

Technical Data

Sabre saw GSA 1100E

Professional
Article number 3601FACS8..
Rated power input w 1100
Stroke rate at no load n, min’t 0-2700
Tool holder SDS
Stroke rate control °
Stroke mm 28

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.
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Sabre saw GSA 1100 E
Professional

Cutting depth, max.

- inwood mm 230

- innon-alloy steel mm 20

- Pipe diameter mm 150

Weight according to EPTA-

Procedure 01:2014 kg 3.5

Protection class O]/

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.

Assembly

Replacing/Inserting the Saw Blade

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Danger of injury when touching the saw blade.

» When changing the saw blade, take care that the saw
blade holder is free of material residue, e. g. wood or
metal shavings.

Selecting a Saw Blade

An overview of recommended saw blades can be found at the
beginning of these operating instructions. Use only saw
blades with %" universal shank. The saw blade should not be
longer than required for the intended cut.

Use a thin saw blade for narrow curve cuts.

Inserting the Saw Blade (see figure A)
Press the SDS clamping lever 5 forward and guide the saw

blade 1 behind the clamping plate 12 into the saw blade hold-

er 3. Release the SDS clamping lever 5.

» Check the tight seating by pulling on the saw blade. A
loose saw blade can fall out and cause injury.

For certain work, the saw blade 1 can also be turned through

180° (with the teeth pointed upwards) and re-inserted again.

Removing the Saw Blade

» Before removing, allow the saw blade to cool down.
Danger of injury when touching the hot saw blade.

Press the SDS clamping lever 5 forward and pull out the saw

blade 1. Release the SDS clamping lever 5.

Dust/Chip Extraction

» Dusts from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dusts can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are considered

as carcinogenic, especially in connection with wood-treat-

ment additives (chromate, wood preservative). Materials
containing asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.
- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

—

Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dusts can
easily ignite.

Operation

Operating Modes

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Pivoting and Retractable Footplate (see figure B-C)

Due to its movability, the adjustable footplate 2 adapts to the

required angular position of the surface.

Depending on the application and the saw blade being used,

the footplate 2 can be moved variably in length direction.

Loosen the screws 13 with Allen key 9 and move the footplate

2 to the requested position. Tighten the screws 13 again and

check if the footplate 2 is tightly seated.

Utility Hook (see figure D)

Your tool is equipped with a utility hook 6 for hangingit, e. g.,

to aladder, etc. Simply fold out the utility hook 6 to the re-

quired position.

» When the tool is hanging by the utility hook, ensure
that the saw blade is protected against unintended
contact. Danger of injury.

Fold the utility hook 6 back in again when you are ready to

continue working.

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-
er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

The “Power Light” 10 is lit when the mains plug is inserted,

and allows for illumination of the working range under unfa-

vourable light conditions.

Switching On and Off (3601 F4C 84.)

To start the machine, first push the lock-off button for the
On/Off switch 7 and then press the On/Off switch 8 and keep
it pressed.

To switch off the machine, release the On/Off switch 8.
Note: For safety reasons, the On/Off switch 8 cannot be
locked; it must remain pressed during the entire operation.
Switching On and Off
(3601F4C88./3601F4C8L./3601FAC8K./3601F4
C85./3601F4C8B.)

To start the machine, press the On/Off switch 8 and keep it
pressed.

To switch off the machine, release the On/Off switch 8.

Controlling the Stroke Rate

Increasing or reducing the pressure on the On/Off switch 8
enables stepless stroke-rate control of the switched-on ma-
chine.

1609 92A 1UF|(13.7.16)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



éﬁ OBJ_BUCH-829-007.book Page 9 Wednesday, July 13,2016 11:33 AM

Light pressure on the On/Off switch 8 results in a low stroke
rate. Increasing the pressure also increases the stroke rate.
The required stroke rate is dependent on the material and the
working conditions and can be determined by a practical trial.
Reducing the stroke rate is recommended when the saw
blade engages in the material as well as when sawing plastic
and aluminium.

After longer periods of work at low stroke rate, the machine
can heat up considerably. Allow the machine to cool down by
running it for approx. 3 minutes at maximum stroke rate.

Working Advice

Tips

» When sawing light building materials, observe the stat-
utory provisions and the recommendations of the ma-
terial suppliers.

Checkwood, press boards, building materials, etc. for foreign

objects such as nails, screws or similar, and always use the

correct sawblade.

Switch the machine on and guide it toward the workpiece. Po-

sition the base plate 2 onto the surface of the work and saw

through the material applying uniform contact pressure and

feed. After completing the working procedure, switch the ma-

chine off.

If the saw blade should jam, switch the machine off immedi-

ately. Widen the gap somewhat with a suitable tool and pull

out the machine.

Plunge Cutting (see figures E-F)

» The plunge cutting procedure is only suitable for treat-
ing soft materials such as wood, plaster board or simi-
lar! Do not work metal materials with the plunge cut-
ting procedure!

Use only short saw blades for plunge cutting.

Place the machine with the edge of the footplate 2 onto the

workpiece and switch on. For power tools with stroke speed

control, set the maximum stroke speed. Press the power tool
firmly against the workpiece and allow the saw blade to slowly
plunge into the workpiece.

As soon as the footplate 2 fully lays on the surface of the work-

piece, continue sawing alongside the desired cutting line.

For certain work, the saw blade 1 can also be inserted turned

through by 180° and the sabre saw can be guided accordingly

in areversed manner.

Flush Cuts (see figure G)

Using elastic bimetal saw blades, items still attached to a wall

(e. g. projecting building elements such as water pipes, etc.)

can be sawn off flush at the wall.

» Pay attention that the saw blade always extends be-
yond the diameter of the material being worked. There
is danger of kickback.

Position the saw blade directly against the wall and apply

some lateral pressure via the tool until the footplate faces
against the wall. Switch the power tool on and saw through
the workpiece, applying constant lateral pressure.

—

English |9

Coolant/Lubricant

When sawing metal, coolant/lubricant should be applied
alongside cutting line because of the material heating up.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

Clean the saw blade holder preferably with compressed air or
a soft brush. Remove the saw blade from the power tool for
this. Ensure proper operation of the saw blade holder by ap-
plying a suitable lubricant.

Heavy contamination of the machine can lead to malfunc-
tions. Therefore, do not saw materials that produce a lot of
dust from below or overhead.

If the machine should fail despite the care taken in manufac-
turing and testing procedures, repair should be carried out by
an after-sales service centre for Bosch power tools.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to
be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-
der to avoid a safety hazard.

Inall correspondence and spare parts order, please always in-
clude the 10-digit article number given on the type plate of
the machine.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’'s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Bosch Power Tools
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Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9" & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 1 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com

www.bosch-pt.co.id
Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,
1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838
cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500
Tel.:026393111,02 6393118
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Thailand

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 63505315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Subject to change without notice.
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> QEEERAER,. ERNER. SHREHN
SRR, SHRRIENAEHME B,

> SXHURAAT A FET] F SR 1L (5 A LR R 7]
K. BITSRELLZHR. HRIFERRE,

> EEMEEETH. FAUAFRHIETIH. R
AU ESRR R ERME TR REE. §)
HHIfER.

> EASENANERERENRE, REQY
FMAXAMIT R, HMBLAAEs ARt
BRIEEME, RRTREHRESSIRIBIE. BFKE
TMUSERENMYHREL, HAESEME,

> TEMBAARFEEEAHTR, FEEWRILE
BE. ERNFILREBEREAHTA,

> BIRFLE. FRAEERESIZEHEEIMNF, &
LA FHHEIHEEE,

> SRR TRESBIEESEBHR TR, MsE
T RATEEAETIERHERE, MSETEIEFIRE
IA.

> JERREZELHIFN B TR, MRBFEBLRE
TIERSEHR, FARTRELRRSL, FEER
Himsk., #RHRESRSEREMBEER.

7= e Th ik

FERAHESRTIER, WARMEX
BEEERTIET, WRESEEE,
RRFH / REMBHTEGE.
BT TS RERNTER. Ri%
RIEERNOABAERTSE,

REAEERNSR
AEFTAFTUBREIAM. B EBM—REM.
SEEIET A AU LA TR T, ABRREBHRT
HLEIIROAEBRTHERER. RRTEANNER
BE, REBRERHIFETRENED. ERBEIRE
SERRARHIEIL,

BE RS

MR RS Rz TRIFRE RS —E.

1 ER"

2 ERHRE

3 BIES

4 it

5 SDS BT, FRMEHAEIIHBIE

6 BER

7 BIEFXHMFIERSNRE (3 601 FAC 84.)
8 EIEFX

9 MAHIRF

10 XT "PowerLight"

11 Fif (HLLIER)

12 iR

13 BEREERL

*ERFULA LBIMKIE, HATEEERMPSEET.
FARRHHR LN SRR HEETE.

HAREGE

=Yt GSA 1100 E
Professional

WaKA 3 601 F4C 8..

BEMANINE T 1100

T o E R n, R/ 0 - 2700

TH*EL SDS

R EOA I §E et

hiE =P 28

BRBEIRE

- EXRH = 230

- EWE. EFEEW =k 20

- €5 =3 150

EE/E EPTA—Procedure

01:2014 NFE 3.5

HEER ol/m

AIFABRUHSEHE 230 vV RfkiE, TREEDX, HEE

HAIBEARE.,

RE

R/ BRET

> fEEZ TRNRET. BEZH. SBMEEL
BitE.

> RERINERLTEFE, NRERTHRER, 7
BEEMS .

> ERETIREER. S ERTMUAEMR
. BlNABRERBESE.

WERR
FERRAPNFRAEEERANEER, RgERRR
&7 W'- BRERNER. BRRETATUXIHE
REMITEE.
BERER T RN, BRERAERET.
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RE\T) (BEHEA A)

[EIRTHEIE SDS #AF 5, IBEH 1 FidkiR 12 1Y

RIREEBEBANEEL 3 B, B SDS RHHF 5.
> MR RERFRTREEET. BBNERS
ML EEHGEE,

MEF LRI TIER, RTLUBHET] 1 i 180 B
(BiEEML) BERE.

wEER

> SRR RHEATUIREER. ERRANERE
ZHHER .

[EIRTHEFE SDS #REMFT 5 FridH4E ) 1, FUFF SDS &4

# 5,

R / BEE

> SEHERURFELAN. TYNEEMMIELS
BERR. VSRREENETHMLER A NRE
i, MARXEELS, THSHIHREHEBRT
UISERES R

R (GlmmIsAZLERNEL) TR
FE, FERRFCEAMBRMA  (FlaAM RS
FE) gazh. RAE&TT g AZaEasm
IEEMRHH.

- TIEBAMERBESRE.

- BEFmE P2 IBNERMOE,
ERLHETFRE M TYRE XS,
> BRI TEIMERESHE. SRESHES
.

#R1E

#RIEThBE

> ESEH TARIRRT. BEZH. SBMEEL
giES.

T U H AR (SEEEB - C)

&2 ZEHH, TURMES TERENRE.

ATRRIEERARE A FRERE, TRAMEHN @S

RE 2, EARNHIRT 9 IR 13, HELR

F2BHANFTENME L, BEFEEL 13FRE

RE2RERERFEET.

BHER (B%E D)

FASER 6 TLUER TREERT L, SHEMNS

ZH, SEBER 6 MAZSENME.

> BEFRHTRE, SUHFELMBEEE, X
BET/MEMTRT. FREGHER.

ERRNTATEZE, BHREWRESERS.

Hi3z (13

RIELEE

> EEARNRE RRARERRBEZTEHEME
LR TRHBRE—3.

ELEREELSIT 10 FSFE. MRREmRLE

ARETIALIZBALIAE,

F3h / %6 (3 601 F4C 84.)

AT, SLTHIEENES 7, EEFRE

BEHFXS,

MRS 8 FAEHBEIHTE,

R ETRSHBUE, BEFX 8 TERPE. /T

LU IEN BERT A AR SR E FF %

Fzh / XA

(3 601 F4C 88./3 601 F4C 8L./3 601 F4C 8K./3
601 FAC 85./3 601 F4C 8B.)

FEhileg, REREFX S,
MAREHAX 8 EATIXHRHIA,

BE TR
ERANEEXETRH TARP TR, BEEEH
X 8 LHMEAK/N, FTRURERTRBER.
BIZEEAX 8 ik R, RGUE PIR M
= o

ERME TR AR TR TR TE.
ALFHREL SR H RSB ETRYL

B, HERIEN. BRNRFRRPTERY.
BUNMNHRERBIKITIEZ G, BHTRLSEHER
. LR TEUSKHERBIEE 3 SHLUELSA
P&,

ARBEARMER

il

> FEREME, PHEEFXNESHEURME
BETRR AN RS,

BEIAY, ENEEEMABERE LRAYRIGE

EEIF. BLERY. FREENER.

SASEHTABEIASETIH L. BREE2E4E

THRE, EZBEAYAINTEASERNEE

I, TEx&RHFRARITIE.

MBFBNWRET, PASEXARHTE, ERE

EWITEEFREFRHBHTE,

BE (BERECEF)

> EERERARKAME, FlnAM, AREEES
AULUAES B E#HTHEE.

DeeERERNEIHITESRE.

EER 2HTEMELEREL, REEFEHE.

MR TEFRITREIEEINEERIE, DEER

—

Bosch Power Tools
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14| sixz

BTRY. AAMIBE TRERTE, FHikEDN
BEEANTHP.

FRE 2 THEIHRER, EALUAEREEARE
.

SEXPREREI TE, FTRUERT] 1 8%k 180 ERBR
%, i BBREREERIRE.

¥ (BEEE 6

ERAREENNERRR, #EBRETFOHEE LN
B (BIIXES) .

> EEE, BIRNKESVEARFERETFHE
. BUEARGHER.

BENEREEEL, MNERHTRILRENAESERT

. ARz TAEFERSINNEN R THE.

REFH / HEEH
BHEEEBATFUHSETR, BREREIL EEHS
HFIF B,

HIETRRS

3 2

> fSEH TARIRRT. BEZH. SBMAEEL
R,

> B TRIERERMBAMREE, XHT S

B ILEREHEEME,

RFERAERESHKEREERRESL, LISM

SRR TR EMER, FRERGENEETIE

Bk, MUBRIESHISIETIAE.

B TRMFEHSE, ATRESHEYRMIIEE.

AR ML RE S E R B RAE T4,

FAFTEFHRHTEANEITEZHRREE, WR

MR MARERE, BRVSELAHEEEHTANT

B E AR S AMEIE.,

MRBMEREREL, FWERXRMTELAHEMSRE

SRNET R TERERSIIT, LBRREEN

HEFITEE R, SR H RS EARRE

10 frem AR,

BRE AR S5 AL IR E A s

ARFBERELAREEFTRANT = RAEE,
#ApFE 4R EE. UTHRRPERERME 4N
.

www . bosch-pt.com

HittmE SO HARIEE RENECRER XA LR =M
R MR E R,

BRRIE, £EHERFHER, BERSENEHE
=if,

L EP NG

BitEmHTR (hE) BRAAE
hE HNIE fil
RIIXIERE 567 5

BREI4%AT: 310052
GHEIRZME: 4008268484
f£H. (0571) 87774502

EBHB: contact.ptcn@cn.bosch.com
www . bosch—pt.com.cn

A% - BHARAR

BB AKEE 625 5 21 1
ZFERIGEAR . +852 2101 0235
{8E. +852 2590 9762

ZEHEL. infodhk.bosch.com
#83k. www .bosch—pt.com.hk
L .

Robert Bosch Power Tools GmbH
Tt - EHitEHTAFRAR
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HTEINN4E / EE

ShEEFY

BRUFETREAR, ERENBRTAIE. M
HHEF MR,

REBEHI.

3L

RERE

ERTHERAREES

T ERmASEmmanE, PR TE
=N smmmeRnEE 20/ RRES

o

RIERAESIRAEUEER.

ERAETIRNESHHE " EHIR " HHERE
(%) EPTAGEWEY (ERK) EHIH.

Tiemitim s

> R TIESMERMAR, REAMBRBSHTES|
HEH,

> REESRBE, MESKEE. KRN ENR
BETHREERTIR. BB TEEEMNEERHLH
EEsismEE.

> ARETEHEMBARREEHIR. TENTE
PEEREEEH TRAES.
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A

BREE

> EEI T REELARBERER. EFEUEMAR
WS, TRMMNEH TAREEREMERE
BH. RAEHRHREAMBR B E ) R
B

> BEAMEERRE, MEE. BERAKE.
MRS R EMEIEMEERR,

> AMEHEB TARBERTRARMED. KEN
EHTRSENERER.

> FMEERER. STHAERIGE. NEEHTR
WERH AR, FERERRE. H. REiEH
. ZHRIESHEREEMERTER.

> BEFIMERRE TR , ERAES FIMERRSH
BEG. BERMERBER, HROERER.

> IRASRBE TRIEES TARTTBRN, §
fERRSRERSERMBET (RCD) . {EA RCD AR
INEEBRER.

AG&RE

> REER, EREENIANMIAMESENRFL
REFFE. ERBEEE. REFEY. BERR
RRER, TEREEHTIR. EREEPITAR
BRENR2TERREARGE.

> EREADRERE. HRAGEESE. Z2KE,
RIEESGTERABERR. HiBReE. %
ie. BAMEERBERRDASEE.

> BILESMERD. RARBIMEERTERM / RER
B SERMETARERMEE. FHEEES
8 TR B B _ X BA BR B A SR B R N IR ER T BE
BEER.

> AR TREEZH. SHEATHRMRLRRT.
BEAEHTARESH EMRTHRBRETEHA
B5E.

> FAEMREBLR. FAEELEMNSBTE.
ERERIMER THRRFMZHESH TR,

> EEEYE. TEFERRBAMEGNR, HRHKR
BR. FEMEREMERRG. ERKRE. M
RETRERNEDIMEF.

> INRRHTRHAE. SERBERANKE. ER
RitEEEEFAERASYE. ERELRETEHD
EEESIERIER.

BB TAGRMEERER

> AEEREHIR, REFAREREENEEHT
8, EREERHNESTASERIEEEN.
ExE,

> IREAMA R ME T AR, RFREERR
EHTR. FHARBKRENNEDTARERHN
B /agITIEE.

Hi3z |15

> ERTEMAN. ERMGSFRBTRZA

HRREE LIREHEN /S ERHRRT AR

B, EREpEEE D TRENEER .
> HEEFANER TARFAREMREEZ.

¥ AR ERA B EE) TRl HIE L RIARRARN
AMRMEBRBITR, ESPTAEREEINAAFS
RERE.

> REEHIA. REEDHHETEEANFE,

BEFHHIRERTNYERH TRETH MR

5. NHEN, IHTABAEREER. #%
BN HGETRNER THSH,

> RIEVIHIIREFIFER. RERFHEETHE
NNERSFEMERSES,

> RRERRPE, BREXRINR TR ERSRGE
ARSTIR. WHMIRKNNES., HEHIEA
RAPLRERERFHHR TR T EBER.

wis

> R REB TRXTEEMMEAR, LRERFE
MEHETER, ERERERMECHESTAN
Tk,

ST NEMRERE

> INRREALER LTSI e XA
RN ESRASNERS. FHLLKRRE
B EMEEEFRERRE. RREE—IZBE
WERR, THREEFERE TNEBINERE,
EMEHIRIEERE.

> SFWREREREE. FATUBETH TR,
WMRA/IVORERE T 86 1 AT RERREIG .

> ARHEBH TAGBETAREATHLIE. W
REBHTARKETLHF, FRERENRR.
>R, RENESBREETH. NRHEIE
TEPEERT, BIEETRELZEEEHIA,
> Tie—ERER:. AR TRISHHE
SEEFIEE, FALERETRREET. miRE
AR RE, TR LN E#SRRELER
B

> QEEERAEE, EERMERR. 2 Hssn
BHTTAEETR, HPRENAEVENERRKE,

> BRBETR AT LAGIEE T] 3Rk lE (A AR Bl i 7]
k. BOMEHELZE. BRAEEHRE.

> EEMEEETH. FAUAFRHZEIHS. R
TURNBPHREREL TN RERE. §)
BHRR.

> ERASENRIEREERENER, RE@E
ROMEBRBAGI SR IE. EMBERTTAES IR
BRIEEME. BRTRMESSIBRE. BFkE
TMESEHBRENMMIEL, HTRERBE.

> TIERAREFEREHTR, YAERRIE
WE. EREFHRENEREHIA.

Bosch Power Tools
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16| #ixz
> EEFIH. FREERERZRMEEIN, &
ILERFHHEIHEREE,

> SHEMITATEFILET MM THEE, #ELE
MIAWRETEPHEKE, MSEEEETED
IH.

> JERBRCEIRRNER TR, MRERERE
TSR, TRATHRBENNER. TR ER
HIRE. EFNERFRSEAEWENER.

EmAT) R ik
PR B TR, WA
WESERTHER, THRNHEE.
XSBE / HEAHREE.
FPT TRESRENTIE, MR
AR L AR R E S,

REREERRE
AEBHTATUREEIAM. BR. £BM—REM.
SREIRFLER AR TRE T, AR T
BB AEMEITHAREIE, RETEANELRS
SE7E. BESSREIMAEE FRMED. ERABIHEE
SEXNTRHNER.

THE _E R
BERREMED TRFEE LH&RE—.
18R

2 EENERE

3 $R7IHEEE

4 jhEg

5 SDS 1242, FIZRARBASETIRIEEE

6 By

7 F2ISHIBALEEEEE (3 601 FAC 84.)

8 #Z{=BARR

9 NWARIRF

10 #& "PowerLight"

11 F{ (BEER)

12 kiR

13 FEEARAIRS

‘EREMA LRI, YFASEEFHEEED,
FATRKHREDEEENRFEEER.

Eidiihid b d

=Wk GSA1100 E
Professional

YRKE 3 601 F4C 8..

EEBMANINE " 1100

AHRAERBHSHRLYN 230 REFRKER RNMEEEME, HH
BHAERE.

E7E GSA1100 E
Professional
EEPELRH n, R/ 5 0 - 2700
THXE SDS
EREFIAE hd
ik = 28
BAEIRE
- TEARH = 230
- S, EEEm =¥ 20
- EEHRE =3 150
EE/ES EPTA—Procedure
01:2014 NFE 3.5
BEEH ©/m

AERAERHNSHR 230 RERKE, REEELE, LH
BHRETRE.

R

R/ BHRIRT)

> ESERTARRET. REZH. B REREL
RIER.

> RERIRERLTEFE, NREETHER, W
BRI,

> EHGRTINEEEE, RIIERLEATHUAEMNE
. BlINABRERBE.

BRER
FERRAESNRRARBRANEE. QKR
BT - BREWER . BAREFTUKBEE
RENERTE.
REVRERE AR, BAERENRT.

RERT) (SEHE A)

FIBTHEIE SDS $RAE 5, JRIEH 1 TUBTUR 12 H%k

WIEE AR TIEHA 3 . MBI SDS HRA4HE 5.

> HHEHRERS REREEET. WRNEAY
HIEBEE L GEE.

WESLASRI TR, FTLLIBEET) 1 W 180 &
(BETL) FERE.

REMRH

> B E S TIUREISE . BERMNES T
FBHRR.

Eﬁﬁ@&mﬁmESﬁmﬁﬁﬁlomﬁmSﬁ%
E|5o

RREE / BERE

> SEMEERIAR LAY . BYME BN TR

BERR. BERREERETHMHEN A NRE
6. MANSLEFE, THEHEHRENERRT
BB R .
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FERER (flnmITHAS L EHREEEE) FTRER
7, FRIRIEEAMEIRME  (BIIMAMEIRE
%) BEz%R. ARCBEEIRMAFsESM
TaRRHIIR.

- LIEBSMERBTRRE.

- BIFWE P2 EAERMOE,

BB LB E AN TR RREER.
> BRETESMENBSNER, ERESHE
.

1BRIE

BIERNX

> EEEMTARRRT. B2, BLREEL
R

ST AR H AR (SE4EE B - C)

K88 2 RIASN), WLBERES TIEREMNRE.

ALMRIRE AR A AR, ERXHERES

BifRER 2. ERAMARIRT 9 EMI34 13, FELR

B2BBIFTENCE L, BEERES 13 AiE

R 2 REBREFET.

BR ($£HE D)

ERBARE 6 TLUEES TAMER T L. B

ZHT, SRR 6 M S EmAE.

> BRERSHTRE. BOFEENERERE. XL
BRAIGCHETHET . FHEMNER.

ERESTRTIEZAET, BALKEBAHLRSG,

RIEWeE

> EEBRNEE ERNEEAFNESHIASE
LTEFHEE—H.

ELERGEEER 10 FESE. MRIFEHEE

FAREWIASERAL&E,

BAB) / BUET (3 601 F4C 84.)

AA, KR THILEE 7, EEFREEEZS.

THEAREISRIRA 8 (FATIAMBAEEI T .

BT BETREMEE, B 8 EEWTE. A

USSR T LB 45 B R (B R .

A / BREA

(3 601 FAC 88./3 601 F4C 8L. /3 601 FAC 8K./3
601 F4C 85./3 601 F4C 8B.)

BRENMES, R(EHEISH 8.
HEREHE 8 EATLUNMAESH LA,
AR

EAAESXASGES TR R, BEEEH
B 8 EHIMEN KN, FTLUREERBISR.

Hi3z 17
RS 8 IMBRBIR, KRG

=
ERMPRRBMRR T AR TERRTE. B
HERRIES U RE BT RRY.

REORRE, SEBRIER. SRR RBRIFEEN RN,
BUMGRRABRETHEZE, THIAGSER
B, MEHTEUSAHERBOENE 3 HELUESH
.

ARRIEAXAER

=

> REIEEME, WRTEEMNZEOREURME
BERERNESREE.

SEEIAS . KIFFMEERMEFSERELRAYEAE

BEF. BHZRY. EHAENER.

SHBEBHIABMIASETIHLE, BEB2SEHE

IHrRE, EEFERAYONTENSEEHESR

I, TESHEEFREEHIA.

MBENHFET, WEASLHRAEHIA, ERE

HHTEEREETIEHESHTA,

EE (SEREEE -F)

> BREARENME, flNAH,. AEREE
AUUES R EETEE.

R k(s R 4ERISE T TESR.

B 2MTHEAEIHRE L, AEEREHES.

MREBHTEGTERERTEINEENE, WERER

SihERRE. AAMIESETAERE T, LHEED

218HEN T e,

KB 2 FRABTHHREE, ETLUEERR TR

g,

SHEMEFRIITIE, ATLABERET] 1 818 180 ERBXR

&, W HEEREHEANRRE,

g (SEEE 6)

FERAEEENESERA ., BT HERLN

B (HlkES) .

> IR, BNRNRERHERNFERETNE
18, THITTREE KERIER.

BRENEEEER L, ABREHTRERBIERE

t. RBEHIRNERYSNEENRE T4,

»ans /g

EESBRR TR SR, WAEREKLEERS

A B,

—

>

Bosch Power Tools
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AEETNRR B

;iR

> BREBMETARBRETS, REZW. BHREEL
P A,
> EBTAfBRMRESAREEER, ERT ek
REIfRENRLH.
RIFERBEE RN ERE R IEE. WA
SIREEES TR MRS, WEER&BNEEEE
BIEEE, FERIEEIEEEE.
BB TRMRGmTIR. THEHEMENIsE. B
WARFTIIEESR R S EE K EREN T .
AATEENEH TAHNCEBRZNRERE, MR
B MATENRE, FERSELAEESESIALNR
BENERREEEE.
MPNEAEHEER, B BEETERAE TS
ERENBEESTREEZRBIT. UBGEEEH
BHREMERE,
FARFETEE R, BARERESAE RN
10 I8 RKE.

EER%EMEE @0

ARFEERBREEENETRALRERNEE,

HENEHIEE, WTHEEDEREEEF
&t

www . bosch—pt.com

B EESAERI FELE S ERETRALRER
R HFRIRERE.

Al
BEERAEHRMERAR
EEILE—E 905k 6 1
&4k 10491

TEaE « (02) 2515 5388
EHE . (02) 2516 1176
www .bosch—pt.com.tw

ISR .

Robert Bosch Power Tools GmbH
A% - BEEHTREBRLAA
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEhn4E / {EE

IR

BEUFERANAR, DREFIRER0%S. 1
BRI AR

REEYE,

ro
H
2

IO #LICh, CrS ol QHEAEInt K|A| At
B2 F45MA 2o sy 980l USH UM =2
z42 ¥ 4+ Ysln

Yozo| #nE Y8l O AHLHM AS HBNE B
HBSAIL

CHSOIM ALBEE “HSZT 2t HEe XU
S0l AFBSHE HS 717] (MMO| Y) Lt B2
2 AIgste MS 17| (TMo| =) 2 olojgtct
el ok

| 4

I m

5]
ox
0
=
N

-

|
235X oA, HESF
L=

x
7 = A
Antag Yoz 4

oy rir
C
n

STE A28 | FHEOILL ofEl0] £E2 C}E
2ol ZtdZoll ZSX] ZshA SHHAR . T E
ol £ MESHA stHE 7|70 gt SHME €

> HE3Te| MY E2{0J} A ZME F Stotof
Z3ol2ts HFAFHME HEL
TE AMSE o of¥E E3I8
. HYEX] 22 2o 2 A

Dxl_g| 2ae AS E 9/!

o, x| MES
2

= ZHEE A
aLict.
> mo|= , atc|ololE, 2QUx|, dF¥me} T2 HX]
BEHO S0| BX| $EE SHHAL . S0 EE 2
ol E&LICH
& Hiol %X 943 st &7 Y= ROl F
12, dS3F0l 20| Soi7tH AHE ¢
L

0
ol
g

N

2SN
o O
OH nin

-

-

INnre W HF o>

H fnrme 2
up 1| n oy

v
N xr¥ o XA o

1609 92A 1UF|(13.7.16)

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}



OBJ_BUCH-829-007.book Page 19 Wednesday, July 13,2016 11:33 AM

=
0o
A

v

v

OH

TE &71 # oM AtZsHoF # 0= F
ABSHHAIR . =7 RHEHTIE ArEotH
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o X
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2

Sshil st . ZYS & of Fo|E 8y,
STTE MEE of Z&sHA @SSiX| AL,
o2& HEjo|7Lt 4= 58 A SFE o= H
S3TE A2SIX| oA, HSITE AMEE o
FAlgtE Fo|7t MUEHXH SHE & =

&z

I
q

OH
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-
fuor

o
30
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I

0
el
-3

S st FXE MBS, 4 B
SHdAlR . HS3Te EF Ao o
OtA 3, DI X|X| P 4TS Al
o S9 otdst BXE o

= A& LLH,

2 717171 HSEX| YEE FoSIHAL . HE
STE Heo| AAHSI7LL HHE{2IE 77| Hof,
E2 717|8 SHL 249517] Hol, MY AR}
HX UA=X| CHA] EQISIHAIR | HISZETE 2tE
o M ALX|0f &7t2ts AL M AQIXI7H A
T MEjOlM Mg HASHH A &0l s&LCH,
HSBFE AE5H7| Mol =

S22 i ZeMAR, 3
LIAL 7|2 218l MXE
XpAE oHASEX] DfMA|R |, Bt S XIMIE TSt
g HES 0|2 MEIR Z
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Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

A PERHATIKANLAH Bacalah semua petunjuk-

petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan

dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-

luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerija di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

—
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Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanyakabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.
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» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan
seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak

kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-

ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong

—

yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja

dengan mesin gergaji todak

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat atau kabelnya
sendiri. Alat kerja yang bersentuhan dengan kabel yang
bertegangan dapat mengakibatkan bagian-bagian logam
dari perkakas listrik juga ikut dialiri tegangan arus dan
mengakibatkan terjadinya kontak listrik.

» Jauhkan tangan-tangan Anda dari tempat
penggergajian. Janganlah menjangkau dibawah benda
yang dikerjakan. Persentuhan dengan mata gergaji bisa
mengakibatkan luka-luka.

» Hidupkan dahulu perkakas listrik, baru kemudian
perkakas listrik didekatkan pada benda yang
dikerjakan. Jika tidak demikian ada bahaya perkakas
listrik membanting jika alat kerja tersangkut dalam benda
yang dikerjakan.

» Pada waktu bekerja dengan perkakas listrik,
perhatikanlah supaya seluruh pelat dasar 2 selalu
berada pada benda yang dikerjakan. Mata gergaji bisa
tersangkut dan mengakibatkan perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Setelah pekerjaan menggergaji rampung, matikan
perkakas listrik dan tunggulah sampai mata gergaji
berhenti bergerak, baru setelah itu mata gergaji
dikeluarkan dari jalur pemotongan. Dengan demikian
bisa dihindarkan terjadinya bantingan dan perkakas listrik
bisa diletakkan dengan aman.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang
tidak rusak dan mulus. Mata gergaji-mata gergaji yang
melengkung atau tidak tajam bisa patah, membuat
potongan tidak bagus atau mengakibatkan bantingan.

» Setelah perkakas listrik dimatikan, janganlah
meremkan mata gergaji dengan cara menekan pada
sisinya. Ini bisa mengakibatkan mata gergaji menjadi
rusak, patah atau bisa mengakibatkan bantingan.

» Tahankan benda yang dikerjakan dengan teguh.
Janganlah menahan benda yang dikerjakan dengan
cara menyandarkan pada tangan atau kaki. Janganlah
menyentuhkan gergaji yang sedang berjalan pada

1609 92A 1UF|(13.7.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}



%E OBJ_BUCH-829-007.book Page 29 Wednesday, July 13,2016 11:33 AM

barang-barang atau lantai. Perkakas listrik bisa
membanting.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau hu-
bungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan de-
ngan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Selama digunakan, peganglah perkakas listrik dengan
kedua belah tangan dan perhatikanlah supaya Anda
berdiri secara teguh. Perkakas listrik bisa dikendalikan
lebih baik jika dipegang dengan kedua belah tangan.

» Usahakan supaya bendayang dikerjakan tidak goyang.

Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik, jika
kabelnya rusak. Janganlah menyentuh kabel yang
rusak dan tariklah steker dari stopkontak, jika kabel
menjadi rusak selama penggunaan perkakas listrik.
Kabel yang rusak membuat risiko terjadinya kontak listrik
menjadi lebih besar.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-luka
yang berat.

Bukalah halaman lipatan dengan gambar dari perkakas dan

biarkan halaman ini terbuka selama Anda membaca petunjuk-

petunjuk untuk penggunaan.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk menggergaji kayu, bahan
sintetik, logam dan bahan-bahan untuk membangun rumah
dengan sandaran teguh. Perkakas listrik ini cocok untuk
pemotongan lurus dan berliku-liku. Dengan menggunakan
mata gergaji ,bimetal” yang cocok, bisa dikerjakan
pemotongan sama rata dengan permukaan. Perhatikanlah
petunjuk-petunjuk tentang mata gergaji.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.

1 Mata gergaji*

2 Pelat dasar yang bisa bergerak

3 Pegangan mata gergaji

—
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Stang seher
Tuas SDS untuk melepaskan kunci mata gergaji
Kait untuk menggantung
Pengunci penghidupan kembali untuk tombol untuk
menghidupkan dan mematikan (3 601 F4C 84.)
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
9 Kuncimur dalam
10 Lampu ,PowerLight*
11 Pegangan (genggaman terisolir)
12 Pelat jepit
13 Baut-baut untuk menyetel kedudukan pelat dasar

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

~N o oA

-]

Data teknis

Mesin gergaji todak GSA1100E

Professional

Nomor model 3601F4CS8..
Masukan nominal w 1100
Banyaknyalangkah tanpa beban

No min't 0-2700
Pemegang alat kerja SDS
Pengendalian jumlah langkah )
Langkah mm 28
Kedalaman pemotongan maks.

- dikayu mm 230
- dibaja, murni mm 20
- diameter pipa mm 150
Berat sesuai dengan EPTA-

Procedure 01:2014 kg 3,5
Klasifikasi keamanan O/

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Cara memasang

Memasang/mengganti mata gergaji

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Bisa terjadi luka-luka jika mata
gergaji tersentuh.

» Pada waktu mengganti mata gergaji, perhatikanlah
supaya pegangan mata gergaji tidak tercemar karena
sisa-sisa kayu atau logam.

Memilih mata gergaji

Satu ikhtisar dari mata gergaji-mata gergaji yang disarankan
dapat Anda lihat di bagian permulaan dari petunjuk-petunjuk
ini. Pasangkan hanya mata gergaji dengan gagang universal
1", Janganlah memakai mata gergaji yang terlalu panjang
untuk pemotongannya.
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Untuk menggergaji belokan-belokan patah, gunakanlah mata

gergaji yang tidak lebar.

Memasang mata gergaji (lihat gambar A)

Tekan tuas SDS 5 ke depan dan masukkan mata gergaji 1 di

belakang pelat jepit 12 ke dalam pegangan mata gergaji 3.

Lepaskan kembali tuas SDS 5.

» Periksalah kedudukan mata gergaji, apakah sudah
kencang, dengan cara menariknya. Mata gergaji yang
tidak kencang duduknya bisa meleset ke luar dan lalu
melukai Anda.

Untuk berbagai jenis pekerjaan tertentu, mata gergaji 1 juga

bisa diputarkan sebanyak 180° (gigi-gigi mata gergaji

menghadap ke atas) dan kemudian dipasangkan kembali.

Melepaskan mata gergaji

» Sebelum melepaskan mata gergaji, biarkan mata gergaji
menjadi dingin dahulu. Sentuhan pada mata gergaji yang
panas bisa mengakibatkan terjadinya luka-luka.

Tekan tuas SDS 5 ke depan dan tarikkan mata gergaji 1 ke
luar. Lepaskan kembali tuas SDS 5.

Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon
quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa
mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam
campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-
bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan
oleh orang-orang yang ahli.
- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.
- Kar{ﬂ anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.
Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang
dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat

kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

Penggunaan

Macam penggunaan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Pelat dasar yang bisa bergerak dan digeserkan

(lihat gambar B-C)

Pelat dasar 2 bisa bergerak jungkat-jungkit, supaya
kedudukan bisa dicocokkan pada permukaan yang
dikerjakan.

Pelat dasar 2 bisa digeserkan tanpa tingkatan dalam arah
memanjang, tergantung dari mata gergaji yang digunakan dan

—

jenis penggunaan. Kendorkan baut-baut untuk menyetel
kedudukan pelat dasar 13 dengan kunci mur dalam 9 dan
geserkan pelat dasar 2 ke kedudukan yang diperlukan.
Kencangkan kembali baut-baut 13 dan periksalah, apakah
pelat dasar 2 sudah kencang duduknya.

Kait untuk menggantung (lihat gambar D)

Dengan kait untuk menggantung 6 Anda bisa

menggantungkan perkakas listrik misalnya pada tangga.

Untuk melakukannya, bukakan kait untuk menggantung 6 ke

posisi yang dikehendaki.

» Pada perkakas listrik yang tergantung, perhatikanlah
supaya mata gergaji tidak disentuh secara tidak
disengaja. Jika mata gergaji disentuh, bisa terjadi luka-
luka.

Tutupkan kait untuk menggantung 6 kembali, jika Anda
hendak menggunakan perkakas listrik.

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Lampu 10 menyala jika steker dimasukkan ke dalam

stopkontak dan bisa menerangi medan kerja di lingkungan

yang gelap.

Menghidupkan/mematikan (3 601 F4C 84.)

Untuk menghidupkan perkakas listrik, gerakkan dahulu

pengunci penghidupan kembali 7 dan setelah itu tekan

tombol untuk menghidupkan dan mematikan 8 dan tahan
tekanan.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol untuk

menghidupkan dan mematikan 8.

Petunjuk: Berdasarkan alasan keselamatan kerja, tombol

untuk menghidupkan dan mematikan 8 tidak bisa dikuncikan,

melainkan selama penggunaan perkakas, tombol ini harus
ditekan terus.

Menghidupkan/mematikan
(3601F4C88./3601F4C8L./3601FAC8K./3601F4
C85./3601FAC8B.)

Untuk menghidupkan, tekan tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 8 dan tahankan tekanan.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 8.

Mengendalikan banyaknya langkah

Anda bisa menyetelkan jumlah langkah tanpa tingkatan pada
perkakas listrik yang sedang berjalan, tergantung dari
besarnya tekanan pada tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 8.

Tekanan yang ringan pada tombol 8 mengakibatkan jumlah
langkah yang rendah. Jika tekanan ditambah, jumlah langkah
naik.

Jumlah langkah yang diperlukan tergantung dari bahan yang
dikerjakan dan syarat-syarat kerja dan bisa didapatkan
dengan cara uji coba.
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Kami anjurkan supaya jumlah langkah dikurangi pada waktu
mengenakan mata gergaji pada benda yang dikerjakan serta
selama memotong bahan sintetik dan aluminium.

Jika perkakas listrik digunakan untuk waktu yang lama dengan
jumlah langkah yang rendah, perkakas listrik bisa menjadi
sangat panas. Untuk mendinginkannya, biarkan perkakas
listrik jalan pada penyetelan banyaknya langkah yang
maksimal selama kira-kira 3 menit.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian
Tips
» Jika menggergaji bahan-bahan bangunan yang ringan,
perhatikanlah peraturan-peraturan dari pemerintah
dan petunjuk-petunjuk dari produsen bahan-bahan.
Sebelum menggergaji kayu, pelat serbuk kayu, bahan
bangunan dsb., periksalah apakah ada benda-benda lainnya
seperti paku, sekrup dsb., dan gunakanlah mata gergaji yang
cocok.
Hidupkan perkakas listrik dan dekatkannya pada benda yang
akan dikerjakan. Kenakan pelat dasar 2 secara rata pada
permukaan benda yang akan dikerjakan dan bekerjalah
dengan tekanan atau dorongan yang rata sampai selesai.
Setelah pekerjaan rampung, matikanlah perkakas listrik.
Jika mata gergaji terjepit, matikanlah segera perkakas listrik.
Lebarkan celah gergajian sedikit saja dengan perkakas yang
cocok, kemudian tarikkan perkakas listrik ke luar.

Pemotongan dalam (lihat gambar-gambar E - F)

» Hanya bahan-bahan yang lunak seperti kayu, pelat gips
berlapis karton dsb. yang boleh digergaji dengan cara
pemotongan dalam! Janganlah menggergaji bahan
logam dengan cara pemotongan dalam!

Gunakanlah hanya mata gergaji yang pendek untuk

pemotongan dalam.

Pasangkan perkakas listrik dengan pinggiran dari pelat dasar

2 pada benda yang akan dikerjakan dan hidupkan perkakas

listrik. Pada perkakas listrik dengan pengendalian banyaknya

langkah, setelkan jumlah langkah maksimal. Tekankan
perkakas listrik secara keras pada benda yang dikerjakan dan
biarkan mata gergaji masuk perlahan-lahan ke dalam benda
yang dikerjakan.

Segera setelah pelat dasar 2 terkena rata pada benda yang

dikerjakan, teruskan penggergajian pada garis pemotongan

yang dikehendaki.

Untuk berbagai jenis pekerjaan tertentu, mata gergaji 1 bisa

diputarkan sebanyak 180° dan kemudian dipasangkan, arah

gerak mesin gergaji todak tentu terbalik juga.

Menggergaji sama rata dengan permukaan

(lihat gambar G)

Dengan menggunakan mata gergaji ,bimetal” yang elastis,

misalnya bahan bangunan yang menonjol dari dinding seperti

pipaair dsb., bisa digergaji sama rata dengan dinding.

» Perhatikanlah selalu bahwa mata gergaji lebih panjang
daripada diameter pipa yang hendak dikerjakan. Bisa
terjadi bantingan.

Gerakkan mata gergaji sejajar dengan permukaan dinding dan

dengan dorongan samping pada perkakas listrik, usahakan

—
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supaya pelat dasar bersandar pula pada dinding. Hidupkan
perkakas listrik dan gergajikan benda dengan tekanan
samping yang konstan.

Bahan pendingin/pelumas

Jika Anda menggergaji logam, terjadi panas sehingga
sebaiknya Anda mengoleskan bahan pendingin atau bahan
pelumas di garis potongan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Bersihkanlah pemegang mata gergaji, paling cocok dengan
udara bertekanan atau dengan kuas yang lunak. Untuk
melakukannya, lepaskan mata gergaji dari perkakas listrik.
Rawatlah pemegang mata gergaji dengan menggunakan
bahan pelumas yang cocok, supaya tidak menjadi rusak.

Perkakas listrik yang sangat kotor mungkin tidak berfungsi
dengan baik. Karena itu janganlah menggergaji bahan-bahan
yang menyebabkan banyak debu dari bawah atau janganlah
menggergaji bahan yang letaknya lebih tinggi dari kepala
Anda.

Jika pada suatu waktu perkakas listrik ini tidak bisa berjalan
meskipun telah diproduksikan dan diperiksa dengan
seksama, maka reparasinya harus dilakukan oleh Service
Center perkakas listrik Bosch yang resmi.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini harus
dilakukan oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas
listrik Bosch yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu
terjamin.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe pekakas.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.
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Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9" & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 1 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 3005 6565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang
Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur

ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Téc An Toan

Cénh bao t6ng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

ACANH BAO Poc ky moi canh bao an toan va

hudng dan. Khéng tuan thi moi
cé&nh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day c6 thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khdo vé sau.

Thuat nglt “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cam dién)
hay van hanh bang pin (khdng day cam dién).

Khu vire lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai lam
viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwdng d& gay né, chdng han nhu nai co
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra céc tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khong dé tré em hay ngu'di dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam co thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cam cua dung cu dién cam tay phai
thich hgp véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
duogc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day

—

mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy cd bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé tiép xuc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
su6i, hang rao va td lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giut hon néu co thé ban bi ti€p hay néi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cdm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé
day gan noi c6 nhiét dé cao, dau nhat, vat
nhon bén hay bd phan chuyén déng. Lam hong
hay cudn réi day dan lam tang nguy ca bi dién
giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc st dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hgp cho viéc st
dung ngoai troi lam gidm nguy co bi dién giut.

» Néu viéc st dung dung cu dién cdm tay 6 noi
am w6t 1a khong thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) bao vé nguén. Si
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déong RCD lam
giam nguy ca bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét méi hay dang bi tac dong do chat
gay nghién, ruwgu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» St dung trang bi bao hd ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trot, nén bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugc st dung ding noi ding chd sé
lam giam nguy cao thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngé. Bao dam
céng tdc may 6 vi tri tit trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhdc may
1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi cong tac & vi tri mg dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khoa diéu chinh ra truéc khi
mé dién dung cu dién cadm tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khéng ruén ngudi. Ludn luédn gilr tu thé dirng
thich hop va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hu6ng bat ngd.
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» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khoéi cac bd phan
chuyén dong. Quan 4o rong ling thuing, do trang
slic hay toc dai c6 thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu co6 cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dugc néi va st dung tét. Viéc st dung céc thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

Sir dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé6 ma
may dudgc thiét ké.

» Khong st dung dung cu dién cam tay néu nhu
cong téc khéng tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cam tay nao ma khong thé diéu khién dugc
bang cong téc la nguy hiém va phai duoc sta
chlra.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi dong bét ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong lay dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cdm tay nguy hiém khi G trong tay
ngudi chua dudc chi cach su dung.

» Bdo quan dung cu dién cadm tay. Kiém tra xem
cac bé phan chuyén dong co bi sai léch hay
ket, cac b6 phan bi ran nirt va cac tinh trang
khac c6 thé anh hudng dén sy van hanh cua
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trudc khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quan dung cu dién cam tay toi.

» Gili cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., diing theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai thyc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét ké cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

Bao duéng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén tho
chuyén mén dé bao dudng, chi s dung phu

11:33 AM

—

Tiéng Viét|33

tung dang chiing loai dé thay. Diéu nay sé dam
béo su an toan ctia may dudgc gilr nguyén.

Canh Bao An Toan cho cac loai Cua Kiém

» Nam gilr dung cu dién noi phan ndm cach dién
khi thye hién viéc gia cong noi dung cu cét co
thé cham vao day dién khéng nhin thdy dugc
hay chinh day cda may. Dung cu c&t cham phai
day cé dién co thé lam cho céc bd phan kim loai
khong dugc bao boc cé dién va giut ngudi van
hanh may.

» Dé tay tranh xa khéi pham vi cit. Khéng dugc
tiép cham véi phan bén duéi vat gia cong. Tiép
xUc v6i ludi cua ¢ thé dan dén viéc bi thuong
tich.

» Chi cho may gia cong vat liéu khi may da hoat
dong. N&u khdng lam vay thi sé cd nguy ca bi giat
ngudgc do dung cu cét bi kep chét trong vat gia
cong.

» Khi cura, ban chéan diéu chinh dugc 2 phai ludn
luén ap sat vao vat gia cong. Lugi cua co thé bj
chén chit va dan dén sy mat diéu khién may.

» Khi da cat xong, tat may va sau dé rat lui cua
ra khéi mach cét chi sau khi luéi cwa da ngirng
chuyén dong hoan toan. Thuc hién nhu vay ban
c6 thé tranh dugc su giat ngudc va co thé dat may
xuéng mot cach an toan.

» Chi st dung luGi cua con nguyén ven, c6 tinh
trang hoan hao. LuGi cua bi cong hay cuin cé thé
bi gay, anh hudng x&u dén su cit, va cé thé gay
ra sy déi ngugc.

» Khéng dugc ham Iudi cua cho dirng lai bang
cach tao luc ép Ién hong ludi cwa sau khi tat
may. Ludi cua co thé bi hdng, gay hay gay ra giat
ngugc.

» Kep vat liéu cho that chac. Khéng dugc dung
tay hay chan cuia ban dé kém giir vat gia céng.
Khéng duoc dé cwa dang hoat ddng cham vao
cac do6 vat hay mat san. Nguy co cla sv giat
ngugc.

» Dung thiét bi do6 tim thich hop dé xac dinh néu
¢6 cac céng trinh céng cong 1ap dat ngam
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi Cty
céng trinh Céng céng dia phuong dé nhé hd
trg. Dung cham dudng dan dién c6 thé gay ra hda
hoan va dién giut. Lam hu hai dudng dan khi ga
c6 thé gay né. Lam thing dudng dan nudc gay hu
héng tai san hay cé kha nang gay ra dién giut.

» Khi st dung may, luén luén giir chat may bang
ca hai tay va tao tu thé dirng virng chai. Dung
cu dién cAm tay van hanh an toan hon khi dung ca
hai tay.
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» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bing mot thiét bi kep hay bang ét6 thi viing chic
hon gitr béng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xuéng. Dung cu I3p vao may cé thé
bi kep chat d&n dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

» Khéng bao gié dugc sir dung may cé day dan
bi héng. Khéng dugc cham vao day dan bi
héng va kéo phich cdm dién nguén ra trong
Itc van hanh ma day dan bi héng. Day dan bi
héng lam tdng nguy co bi dién giut.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
Doc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khong tuan thd moi canh
béo va huéng dan dugc liét ké dudi
day c6 thé bi dién giut, gay chay
va/hay bi thuang tat nghiém trong.
Trong khi doc cac huéng dan st dung, md trang gép
hinh anh may va dé mé nguyén nhu vay.

Danh st dung cho

May duoc thiét ké dé cua gb, nhua ma, kim loai va
vét liéu xay dung khi con ndm dinh chc trén vat liéu
gia cdng. May thich hop dé cét cac duding thang va
cong. Khi st dung ludi cua ludng kim thich hgp, may
c6 thé ct ngang bang mat vat gia cong. Phai tuan

tha theo loai luGi cua d& dugc khuyén nghi.

Biéu trung cta san pham

Su danh sé cac biéu trung cia san pham la dé tham

khao hinh minh hoa ciia may trén trang hinh anh.
1 Ludicua*

Ban chan diéu chinh dugc

B6 phan gan Iudi cua

Thanh chay

Nut bdy kep nhanh SDS dung dé nha Iugi cua

Méc cai da dung

Nut nha khéa cuia céng tac Ta/Mé

(3601 F4C 84.)

8 Cong tac TaUMG

Khoéa luc giac

10 “PowerLight” (Bén Chiéu Sang)

11 Tay ndm (bé mat ndm cach dién)

12 Ngam kep

13 Vit diéu chinh ban chan

*Phu tung dugc trinh bay hay mo ta khéng phai la mot

phén cua tiéu chudn hang hoéa dugc giao kém theo san

pham. Ban c6 thé tham khao téng thé cac loai phu tung,

phu kién trong chuong trinh phu tung ctia ching t6i.

N o oA WN

©

—

Théng s6 ky thuat

Cua kiém GSA 1100 E
Professional

Ma s6 may 3601 F4C 8..

Cong suét vao danh dinh W 1100

TGc d6 khoang chay khong

tai ng spm 0-2700

Phan I&p dung cu SDS

Diéu khién tan suét nhip

chay °

Nhip chay mm 28

Céng suét cat, t6i da

- véi gb mm 230

- véi thép khong hgp kim mm 20

- Budng kinh 6ng mm 150

Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01:2014

(chudn EPTA 01:2014) kg 3.5

Cép do bao vé [o/11

Céc gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. DGi véi dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay c6 thé thay déi.

< hY

Su lap vao

Thay/Lap Luwgi Cua

» Trudc khi ti€n hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Khi 13p ludi cua, hdy mang gang béo vé tay
vao. C6 nguy ca bi thuong tich khi cham vao lugi
cua.

» Khi thay Iuéi cua, bao dam réng bd phan gan
ludi cua khong bi mun can vat liéu bam vao,
v. d. vé bao gd hay kim loai.

Chon Lu6i Cua

Bang mo ta téng quat cac loai ludi cua cé thé tham

khao & phé&n dau cda nhitng hudng dan st dung nay.

Chi str dung % “chudi loai phd théng”. Ludi cua

khéng dugc dai hon dudng cét can co theo nhu'y

dinh cét.

Hay st dung Iudi cua méng dé cat cac dudng cong

hep.

Lap Ludi Cua Vao (xem hinh A)

Nh&n nut bdy kep nhanh SDS 5 vé phia trudc va dua

IuGi cua 1 ndm phia sau ngam kep 12 vao trong

phan gan ludi cua 3. Nha nit bdy kep nhanh SDS 5

ra.

» Kiém tra lu6i cua xem da duoc bat chic vao
chua bang cach kéo ra thir. Ludi cua gén vao
con Iéng c6 thé rai ra va gay thuong tich.
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Dai vai loai cong viéc cu thé nao do, ludi cua 1 cling

c6 thé xoay 180° (rang cua hudng 1én trén) va lap

vao lai 1an nira.

Thao LuGi Cua

» Hay dé cho ludi cwa ngudi xudng trude khi ldy
ra. C6 nguy ca bi phdng khi cham vao lu6i cua
con néng.

Nh&n nit bdy kep nhanh SDS 5 vé phia trudc va rat

IuGi cua 1 ra. Nha nit by kep nhanh SDS 5 ra.

Hut Dam/Bui

» Mat bui tir cac vat liéu dugc son phu ngoai co
chdra chi trén mét s6 loai g6, khoang véat va kim
loai cé thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit th cac bui nay c6 thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ting va/hoéc
gay nhiém tring hé hé hép.
M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb séi hay
d4u, dugc xem la chét gay ung thu, dac biét 1a co
lién quan dén cac chét phu gia dung xut Iy gé (chéat
cromat, chat bdo quan gd). Co thé chi nén dé thg
chuyén mén gia cong cac loai vat liéu c6 chira
amiang.
- Tao khong khi thong thoang noi lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mét na phong déc co

b6 loc cép P2.

Tuan thi cac qui dinh clia qudc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Ita.

Van Hanh

Ché Do Hoat Bong

» Trudc khi tién hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

Ban Chan C6 Thé Gap Lac va Co Thut

(xem hinh B -C)

Nh& véao tinh dé chuyén dich, ban chan diéu chinh

dugc 2 dap (ng dugc goc do 6 vi tri can co trén bé

mat.

Tuy theo ¢ing dung va loai lugi cua dang dugc su

dung, ban chan 2 co6 thé chuyén dich thay déi chiéu

dai. Néi I6ng vit 13 bang chia van sau canh 9 va dich

chuyén ban chan 2 vé vij tri theo yéu clu. Siét chat

vit 13 lai va kiém tra xem ban chan 2 da bt c6 dinh

chua.

Méc Cai ba Dung (xem hinh D)
Dung cu dién clia ban dugc trang bi mét méc cai da
dung 6 dung dé treo may, vd. treo trén thang v. v..

Don gian chi bat moc cai da dung 6 vé vi tri can dat.

—
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» Khi dung cu dugc treo bang moc cai da dung,
bao ddm da che chan lwéi cwa dé€ ngan khéng
bi v6 y cham phai. Nguy co gay thuong tich.

Gap moc cai da dung 6 trd lai khi ban chuén bi tiép

tuc van hanh may.

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thd theo dung dién thé! Dién thé nguén
phai ding véi dién thé da ghi ro trén nhan
may.

Dén bao “Co bién” 10 sang 1én khi phich cdm dugc

cam vao dién ngudn, va dé cho dén chiéu sang trong

pham vi thao tac trong diéu kién anh sang khong

thuan Igi.

Bat M& va Tét (3 601 F4C 84.)

Dé khéi dong may, trwdc hét nhdn ndt nha khoa
cla cong tac TAt/M3 7 va sau dé nhan cong tac
T&t/M& 8 va tiép tuc gilt nguyén nhan.

Dé t4t may, nha cong tac T4t/MG 8 ra.

Ghi Chu: Vi ly do an toan, cng tac chuyén mach
T4t/M& 8 khong thé khoa tu chay dugc, ma phai git
nhén trong sudt qua trinh van hanh.

Bat M6 va Tat

(3 601 F4C 88./3 601 F4C 8L./3 601 F4C 8K./3 60
1 F4C 85./3 601 F4C 8B.)

D& bat dau van hanh, nhin cong tac chuyén mach
T&t/M& 8 va gilt nhén.

Dé tat may, nha cong tac T4t/MG 8 ra.

Kiém Soat Tan Suét Nhip Chay

T&ng hay giam luc ap 1én cong tic Tat/Mé 8 cho
phép diéu khién tan suét nhip chay ma khong thong
qua tiing giai doan khi may dang hoat dong.

Luc bép nhe 1&n cong tac TAt/MG 8 tao ra tan suit
nhip chay th&p. Tang luc bop cling 1a 1am tang tan
sudt nhip chay.

Tan suét nhip chay cin cd t6t nhat tly thudc vao loai
vat liéu va diéu kién lam viéc va cé thé xac dinh
thong qua viéc chay thi thuc té.

Khuyén nghi nén lam giam tan suét nhip chay khi
|uGi cua bat ddu &n vao vat liéu cling nhu khi cua
nhya ma hay nhom.

Sau mot thai gian dai van hanh véi tAn suét nhip
chay thap, may c6 thé bi ndng Ién dang ké. D& cho
may ngudi xudng bing cach cho may chay vai tan
sudt nhip chay t6i da trong khoéng 3 pht.

Huéng Dan S Dung
Mach nudc
» Khi cua cac loai vat liéu xay dung nhe, tuan

thi cac diéu luat da dugc qui dinh cling nhu
cac khuyén cao ctia nha cung cép vat liéu.
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Kiém tra xem c6 cac vat la nhu dinh, dinh vit hay vat
tuong tu & trong g6, van ép hay vat liéu xay dung
v. v. va ludn luén st dung ding loai luGi cua.

Cho may hoat déng va dua thang vao vat gia cong.

Dat ban chan 2 1én trén bé mét gia cong va cua

xuyén qua vat liéu vai luc ap may va gia tai déng

déu. Sau khi hoan tit céng doan gia cong, tat may.

Néu gia nhu ludi cua bi kep chat, t4t may ngay lap

tirc. M3 réng miéng cit vira di b&ng mét dung cu

thich hgp va kéo may ra.

Cat Xoc (xem hinh E-F)

» Qui trinh cat xoc chi thich hop dé xtt ly cac loai
vat liéu mém nhu gé, thach cao tdm hay vat
liéu tvong ty! Khong dugc ap dung qui trinh
cét xoc véi vat liéu la kim loai!

Chi str dung Iudi cua ngén dé cét xoc.

Dbat may véi canh mii cda ban chan 2 tya lén trén vat

gia cébng va md may. Béi véi dung cu dién c6 bo

phan kiém soat té¢c do nhip chay, chinh dat & téc do
nhip chay t6i da. Khién d&n dung cu dién that chic
tay xudng vat gia cong va dé cho IuGi cua tir tir dam

X0c vao vat gia cong.

Ngay sau khi ban chan 2 ndm hoan toan trén bé mat

clia vét liéu, tiép tuc cua doc theo dudng cua yéu

cau.

Dai vai loai cong viéc cu thé nao dd, ludi cua 1 cling

c6 thé 1ap vao va xoay 180° va ta co thé khién dan

cua kiém mét cach thich hgp theo cach nguoc lai.

Cét Bang Mat (xem hinh G)

St dung Iudi cua ludng kim dan héi, ta co thé cua

dut vat van con cadm dinh trén tudng (vd. vat liéu xay

dung ndm nho ra nhu la 6ng nude, v. v..) ngang
b&ng vGi mat tudng.

» Hay lwu y rang ludi cura ludn luén vuon réng
hon dudng kinh cua vat liéu dugc gia cong.
Co nguy co bi giat ngugc.

Dat ludi cua tryc tiép dua lén trén tudng va tao luc

dé ngang Ién dung cu cho dén khi ban chan tua vao

tuwong. Cho dung cu dién hoat dong va cua xuyén
ngang vat gia cong, gil déu tay ap luc ngang.

Dung dich lam mat/B6i tron

Khi cua kim loai vat liéu gia cong bi néng 1én, do dé;

nén béi dung dich lam mat/bdi tron doc theo dudng

cét.

Bao Dudng va Bao Quan
Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bt cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

—

» Dé dugc an toan va may hoat dong ding chirc
nang, luén luén giir may va cac khe thong gio
dugc sach.

Lam sach phén 13p rap ludi cua bang hoi nén hay

b&ng mo6t co mém thy y. Thao ludi cua ra khéi dung

cu dién dé thuc hién viéc lam sach nay. Tra loai dau
nhdn thich hgp vao phéan I4p rap ludi cua dé dam
bao bd phan nay hoat déng dugc tét.

May bi qua do cé thé lam cho su hoat dong bi truc

tréc. Vi vay, khéng nén cua vat liéu tao nhiéu mat bui

& mat dudi vat liéu hodc cao qué dau.

Néu gia nhu may bi truc tréc du da dugc theo doi can

than trong qua trinh sén xuét va da qua chay kiém

tra, sy’ stra chira phai do trung tdm bdo hanh-bao tri
dung cu dién cam tay Bosch thuc hién.

Né&u nhu can phéi thay day dan dién thi céng viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly duoc Bosch

Gy nhiém thuc hién dé tranh gédp su nguy hiém do

mét an toan.

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tung,

xin vui long luén viét dd 10 con s6 da dugc ghi trén

nhan may.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban ctia chiing t6i sé
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chira cac san phdm cling nhu cac phu tiing thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phy ting thay
thé c6 thé tim hiu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B0 phan dich vu i’ng dung Bosch sé han hanh tra |6i
cac cau hoi lién quan dén cac san pham cua ching
t6i va linh kién ctia chung.

Viét Nam

Coéng ty Trach Nhiém H{iu Han Robert Bosch
Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building
473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quéan Binh Thanh
Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Thai bé
May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién vgi méi trudng.

Puoc quyén thay d6i ndéi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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